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Dreambaby® Adhesive Latches help prevent children accessing cabinets and 
drawers. Suitable for use on the top or side of most cabinets. Suitable for top 
drawers, may be used on lower drawers where there is a top divider to which 
the catch may be �tted. Ideal for overhanging countertops. No tools. No 
screws.
To Install:
1. Thoroughly clean and dry surfaces.
2. Mark catch position 1in/2.5cm from inside edge of cabinet frame (A) and 

hook location so it will engage the middle of catch (B).
3. Position the Hook to engage the middle of the catch (B). 
     Ensure maximum opening will 

not exceed 1.25in/3cm (B).
4. Peel o� backing from adhesive tapes, press parts �rmly into place.
5. Leave for 48 hours to allow adhesive to fully set.
For additional strength, can be screwed into place. Size: Pan Phillips head 
screws, No.4, 1/2in/12.7mm (Screws not included).
To Use: Pull open door or drawer slightly. Press down on hook to 
open (C). Regularly check for wear and tear, replace tape if required.
To Remove: Use rubber cement solvent, eucalyptus oil or similar type of 
product. Not suitable for reuse.
WARNING: There is no substitute for proper adult supervision. This product is 
only a deterrent. Discontinue use when child is able to open it. All dangerous 
substances and objects must always be kept high up or in an area totally 
inaccessible to children.

WARNING:
Failure to follow these warnings and the 
instructions could result in death or serious 
injury. 
Read these warnings and the instructions 
carefully before installing and using this 
device. 
• Adult installation required. Keep small parts away from children 

during installation. 
• Properly store any extra or unused components out of reach of 

children. 
• This device is intended to restrict access by young children to 

the contents of cabinet or drawer, but some children may still 
be able to defeat it. 

Replace the device if it becomes damaged or broken or 
fails to function properly. 
Caution: Do not use on oiled surfaces as the adhesive will not stick. Before 
applying to veneer surfaces, ensure veneer is securely attached or damage 
could occur. 
KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

Adhesive Safety Latches Loquets de sécurité adhésifs
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Les Loquets de sécurité adhésifs Dreambaby® permet d’empêcher les enfants 
d’accéder aux placards et aux tiroirs. Convient pour le haut ou le côté de la 
plupart des armoires. Convient aux tiroirs supérieurs, peut être utilisé sur les 
tiroirs inférieurs où il y a un diviseur supérieur auquel le loquet fermoir peut être 
adapté. Idéal pour les plans de travail allongés. Ni outils; ni vis.
Pour installer :
1. Nettoyez et séchez complètement les surfaces.
2. Localisez la position du loquet fermoir à 2,5 cm du rebord intérieur de 

l’armature de l’armoire (A) et la position du crochet a�n qu’il s’engage au milieu 
du loquet fermoir (B).

3. Placer le crochet pour qu’il s’engager au milieu du loquet fermoi (B). 
S’assurer que l’ouverture maximum 
ne dépasse pas 3 cm (B).

4. Enlevez la bande protectrice du ruban adhésif et �xez les pièces 
fermement.

5. Laissez reposer 48 heures pour une meilleure adhérence.
Pour plus de résistance, peut être vissé en place. Taille : N° 4 - Vis à tête 
cruciforme et cylindrique à 12,7 mm (vis non incluses).
Mode d’emploi : Entrebâillez la porte ou le tiroir, appuyez sur les deux crochets 
à la fois pour ouvrir (C).Examinez régulièrement pour déceler l’usure et 
remplacez le ruban au besoin.
Pour enlever : Utilisez un solvant à base de caoutchouc, de l’huile d’eucalyptus 
ou un produit semblable.
Pour remplacer : Remplacez le ruban adhésif avec un ruban adhésif double face 
‘puissant’.
MISE EN GARDE : Rien ne remplace la surveillance adéquate d’un adulte. 
Ce produit est à usage préventif seulement. Cessez de l’utiliser lorsque l’enfant 
parvient à l’ouvrir. Les substances et objets dangereux doivent toujours être 
conservés en hauteur ou dans un endroit totalement inaccessible aux enfants.

 MISE EN GARDE :
Le non-respect de ces avertissements et des 
instructions peut entraîner la mort ou des 
blessures graves.
Lisez attentivement ces avertissements et les 
instructions avant d'installer et d'utiliser cet 
appareil.
• Installation par un adulte requise. Gardez les petites pièces hors de 

portée des enfants pendant l'installation.
• Rangez correctement les composants supplémentaires ou 

inutilisés hors de portée des enfants.
• Ce dispositif est destiné à limiter l'accès des jeunes enfants au 

contenu d'une armoire ou d'un tiroir, mais certains enfants 
peuvent tout de même le déjouer.

Remplacez l'appareil s'il est endommagé ou cassé ou s'il ne 
fonctionne pas correctement.
Attention : N'employez pas ce produit sur des surfaces huilées, car l'adhésif ne 
collera pas. Avant d’utiliser un produit adhésif sur une surface contreplaquée, 
assurez-vous que le contreplaqué est bien �xé, sinon vous risquez de l’endommager.
CONSERVER LES INSTRUCTIONS POUR FUTURE RÉFÉRENCE.
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Pestillos de seguridad adhesiva
Los Pestillos de seguridad adhesiva de Dreambaby® ayudan a impedir que los niños abran los armarios y cajones. 
Conveniente para uso en la parte de arriba o en un el lado de la mayoría de los armarios. Conveniente para los cajones 
superiores, puede ser utilizado en otros cajones donde hay una división superior en la cual la pestaña bloqueo puede 
colocarse. Ideal para encimeras en saliente. SIN herramientas. SIN tornillos. 
Para instalar:
1. Limpie y seque completamente las super�cies. 
2. Marque la posición de la pestaña bloqueo a 2.5 cm del borde interior del marco del gabinete (A) y la posición del 

Gancho para que se introduzca en el medio de la pestaña bloqueo (B).
3. Coloque el gancho para meter el centro de la pestaña bloqueo (B). 

Asegúrese de que la apertura máxima 
no exceda los 3 cm (B).

4. Retire el papel de cintas adhesivas, presione las piezas �rmemente en su lugar.
5. Deje  actuar  durante 48 horas para permitir que el adhesivo se fragüe por completo.
Para más fuerza, tambien puede ser asegurado utilizando tornillos.  Tamaño: N° 4 - Tornillos de cabeza plana Phillips de 
12,7 mm (no incluidos).
Para usar:  Abra levemente la puerta o el cajón. Presione el gancho  hacia  abajo  para  abrir (C).
Veri�que regularmente por si hay desgaste y reemplace la cinta si fuera necesario.
Para quitar:  Utilice disolvente de cemento de caucho, aceite de eucalipto, o un producto de tipo similar. 
Para volver a colocar:  Reemplace la cinta adhesiva con una cinta 'fuerte' de doble lado.
ADVERTENCIA: No hay sustituto para la supervisión correcta de un adulto. Este producto es sólo preventivo. 
Descontinúe su uso cuando el niño pueda abrirlo. Todas las sustancias y objetos peligrosos deben guardarse siempre 
en un lugar alto o en una zona totalmente inaccesible para los niños.

ADVERTENCIA:
El incumplimiento de estas advertencias y de las instrucciones puede 
provocar la muerte o lesiones graves.
Lea atentamente estas advertencias y las instrucciones antes de 
instalar y utilizar este dispositivo.
• Requiere instalación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños 

durante la instalación.
• Guarde adecuadamente cualquier componente adicional o no utilizado fuera del alcance de los 

niños.
• Este dispositivo está diseñado para restringir el acceso de los niños pequeños al contenido del 

armario o cajón, pero es posible que algunos niños aún puedan anularlo.
Reemplace el dispositivo si se daña, se rompe o no funciona correctamente.
Cuidado:
No use este producto en super�cies grasosas, ya que el adhesivo no pegará. Antes de aplicar a  las super�cies de la  
chapa, asegúrese de que la chapa de madera esté bien sujeta o de que se pueden dañar. 
CONSERVE LAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA.
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TEE-ZED PRODUCTS, LLC ACCEPTS NO RESPONSIBILITY FOR 
ANY LOSS OR DAMAGE SUFFERED BY ANY PERSON AS A 
RESULT OF THE USE OR MISUSE OF THESE GOODS. IN THE 
CASE OF ANY DEFECT IN THE GOODS, TEE-ZED’S LIABILITY 
SHALL BE LIMITED SOLELY TO REPLACEMENT OF THE 
DEFECTIVE GOODS.

TEE-ZED PRODUCTS, LLC N’ACCEPTE AUCUNE 
RESPONSABILITÉ POUR LA PERTE OU DOMMAGES SUBIS PAR 
TOUTE PERSONNE EN RAISON DE L’UTILISATION OU DE L’ABUS 
DE CES MARCHANDISES. DANS LE CAS DE TOUT DÉFAUT DE 
LA MARCHANDISE, LA RESPONSABILITÉ DE TEE-ZED SERA 
LIMITÉE SEULEMENT AU REMPLACEMENT DE LA 
MARCHANDISE DÉFECTUEUSE.

TEE-ZED PRODUCTS, LLC NO SE HACE RESPONSABLE DE 
NINGUNA PÉRDIDA O DAÑO SUFRIDO POR ALGUNA PERSONA 
COMO RESULTADO DEL USO O DE LA MALA UTILIZACIÓN DE 
ESTAS MERCANCÍAS. EN CASO DE CUALQUIER DEFECTO EN 
LAS MERCANCÍAS, LA RESPONSABILIDAD DE TEE-ZED SERÁ 
LIMITADA ÚNICAMENTE AL REEMPLAZO DE LAS MERCANCÍAS 
DEFECTUOSAS.

Made in Jiangmen, China.
Fabriqué en Jiangmen, Chine.
Hecho en Jiangmen, China.
©2026 Tee-Zed Products LLC

Tee-Zed Products, LLC
PO Box 1662, 
Jamestown, NC 27282 
USA  336-454-5716, 
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www.dreambaby.com
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